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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ 

Η Επιτροπή Γεωργίας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου καλεί την Επιτροπή Περιφερειακής 

Ανάπτυξης, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός 

της τις ακόλουθες προτάσεις: 

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι είναι ανάγκη να διασφαλιστεί η συνέχεια εκείνης της 

κατηγορίας επενδύσεων που υλοποιεί σήμερα ο δεύτερος πυλώνας της κοινής 

γεωργικής πολιτικής (ΚΓΠ), ο οποίος αποτελεί καίριας σημασίας χρηματοδοτικό μέσο 

για την τόνωση της οικονομικής ανάπτυξης, την ώθηση της ανταγωνιστικότητας, της 

καινοτομίας και της απασχόλησης στην ύπαιθρο των υστερουσών και ορεινών 

περιφερειών και για την εξασφάλιση μιας βιώσιμης γεωργικής ανάπτυξης· λαμβάνοντας 

υπόψη ότι ο δεύτερος πυλώνας παρέχει επίσης τα οικονομικά κίνητρα που απαιτούνται 

για τις επενδύσεις στην ύπαιθρο, προκειμένου να καλυφθούν συγκεκριμένες εδαφικές 

ανάγκες· λαμβάνοντας υπόψη ότι αυτά τα οικονομικά κίνητρα με τη σειρά τους 

συμβάλλουν στην προσπάθεια υλοποίησης των οριζόντιων στόχων της περιβαλλοντικής 

προστασίας και του μετριασμού της κλιματικής αλλαγής και της προσαρμογής· 

λαμβάνοντας υπόψη ότι ο πρώτος πυλώνας παρέχει κίνητρα και υποστήριξη σε εκείνες 

τις γεωργικές και αγροοικολογικές πρακτικές που και βοηθούν το περιβάλλον και 

παρακινούν τους ανθρώπους, όπως είναι λόγου χάρη οι νέοι αγρότες, να ασχοληθούν με 

τη γεωργία· 

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι η γεωργία παρέχει ένα σημαντικά υψηλότερο ποσοστό 

απασχόλησης σε περιφέρειες χαμηλού εισοδήματος και χαμηλού ρυθμού ανάπτυξης σε 

σύγκριση με τον μέσο όρο της ΕΕ των 28· λαμβάνοντας υπόψη ότι το εν λόγω ποσοστό 

απασχόλησης είναι 5 φορές υψηλότερο σε περιφέρειες χαμηλού εισοδήματος και 2,6 

φορές υψηλότερο σε περιφέρειες χαμηλού ρυθμού ανάπτυξης· 

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η έκθεση σχετικά με τις υστερούσες περιφέρειες αφορά κυρίως 

την περίοδο 2000-2013, με μία επικαιροποίηση στοιχείων μέχρι το 2014 ή 2015, και 

δεν λαμβάνει υπόψη τον γεωργικό τομέα· 

Δ.  λαμβάνοντας υπόψη ότι η χαμηλή πολιτική ιεράρχηση και επένδυση, οι ανεπαρκείς 

υλικές και ψηφιακές υποδομές, η χαμηλή συνδεσιμότητα, η έλλειψη ηλεκτρονικών 

υπηρεσιών, μια συχνά ανεπαρκής θεσμική ικανότητα ή απουσία τοπικών δημόσιων 

υπηρεσιών, μια έλλειψη δεξιοτήτων και τα αυξανόμενα επίπεδα χρέους των κοινοτήτων 

της υπαίθρου και των γεωργικών κοινοτήτων αποτελούν όλα μαζί μείζονα εμπόδια 

στην επιτυχή ανάπτυξη στην ύπαιθρο επιχειρήσεων και κοινοτήτων που θα αποβούν 

βιώσιμες και αυτάρκεις, γεγονός που ωθεί πολλούς νέους να εγκαταλείψουν την 

ύπαιθρο και να μεταναστεύσουν μακρυά, επιδεινώνοντας έτσι την έλλειψη 

ειδικευμένων εργατών και υπονομεύοντας τις μελλοντικές προοπτικές της περιφέρειας· 

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι σε ορισμένες από τις περιφέρειες χαμηλού εισοδήματος της ΕΕ 

το πρόβλημα της αρπαγής και της συγκέντρωσης γαιών σε ορισμένες αποτελεί μείζον 

εμπόδιο στην προσπάθεια να βοηθηθεί η ανάπτυξη αυτών· 

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ένα από τα σημαντικότερα και πλέον περίπλοκα ζητήματα 

στην ΕΕ είναι εκείνο της βελτίωσης της κατάστασης που επικρατεί στις αγροτικές 

περιοχές, ζήτημα που θα μπορούσε να επιλυθεί με την εφαρμογή μιας έξυπνης 

προσέγγισης· 
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Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι τα ζητήματα φύλου εξετάζονται συνήθως σε τομείς «ήπιας» 

πολιτικής παρά σε τομείς «σκληρής» πολιτικής, όπως οι περιφερειακές πολιτικές, που 

λαμβάνουν μεγαλύτερη χρηματοδότηση· 

1. θεωρεί ότι η γεωργία, ο αγροδιατροφικός τομέας και η αγροτική επιχειρηματικότητα 

αποτελούν μέρος της λύσης για την ενίσχυση της βιώσιμης ανάπτυξης και την 

αναζωογόνηση των αγροτικών περιοχών, την προώθηση των οικογενειακών 

επιχειρήσεων και τη δημιουργία νέων θέσεων εργασίας, με τρόπους που να 

διευκολύνουν την ευρεία και χωρίς διακρίσεις κοινωνική ένταξη, και αποτελούν 

εξαιρετικά μέσα για την καταπολέμηση της φτώχειας και των ανισοτήτων και για την 

αύξηση των επιπέδων εισοδήματος στις υστερούσες περιφέρειες, ενώ ταυτόχρονα 

συμβάλλουν στη βιώσιμη διατήρηση της υπαίθρου, στην προώθηση υπηρεσιών 

οικοσυστήματος, και στην καταπολέμηση της πληθυσμιακής ερήμωσης της υπαίθρου 

και της μείωση της διαθεσιμότητας δημόσιων υπηρεσιών· επισημαίνει τον στρατηγικό 

ρόλο που διαδραματίζει η γεωργία για τις υστερούσες περιφέρειες με τη διάθεση 

τροφίμων και την εξασφάλιση της επισιτιστικής ασφάλειας αυτών των περιοχών·  

2. θεωρεί ότι πρέπει να δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στο φαινόμενο της πληθυσμιακής 

ερήμωσης της υπαίθρου, το οποίο συμπεριλαμβάνει την αναχώρηση των νέων, οι 

οποίοι αποτελούν απαραίτητο πόρο για την οικονομική και κοινωνική ανάκαμψη των 

εν λόγω περιοχών· 

3. επισημαίνει ότι αγροτικές περιοχές δεν είναι μόνο οι περιοχές όπου δουλεύουν γεωργοί 

και παράγονται τρόφιμα αλλά και περιοχές όπου ζουν εκατομμύρια Ευρωπαίοι σε 

κοινότητες των οποίων οι δυνατότητες μειώνονται διαρκώς· 

4. καλεί τα κράτη μέλη και την Επιτροπή να επενδύσουν στην εκπαίδευση προκειμένου να 

προσελκύσουν και να διατηρήσουν ανθρώπινους πόρους υψηλής ποιότητας στις 

υστερούσες περιοχές της υπαίθρου· 

5. επισημαίνει τη μεγάλη σημασία των κονδυλίων για την αγροτική ανάπτυξη στην 

προσπάθεια να τονωθεί η οικονομική ανθεκτικότητα και η εδαφική συνοχή των 

περιφερειών αυτών, καθώς και η ανταγωνιστικότητα, μέσω ειδικά διαμορφωμένων 

προγραμμάτων που εφαρμόζουν την από κάτω προς τα πάνω προσέγγιση, επενδύσεων, 

ευκαιριών συνεργασίας και ανάπτυξης υποδομών· αναγνωρίζει, ως εκ τούτου, τη 

συμβολή των τοπικών ομάδων δράσης για την ανάπτυξη τοπικών στρατηγικών, που 

υποστηρίζουν τη δικτύωση των ενδιαφερόμενων παραγόντων και την αξιολόγηση και 

έγκριση των μεμονωμένων έργων LEADER, και ζητεί, ως εκ τούτου, ένα μεγαλύτερο 

μερίδιο της στήριξης να δίνεται στην τοπική ανάπτυξη με πρωτοβουλία των τοπικών 

κοινοτήτων (ΤΑΠΤΚ), κάτι που θα βοηθήσει τόσο στην αντιμετώπιση των προκλήσεων 

όσο και στην οικοδόμηση ικανοτήτων· υπογραμμίζει τη σημασία της μεταφοράς 

γνώσεων και της παροχής στις υστερούσες περιοχές ευκολότερης πρόσβασης σε 

γεωργικές καινοτομίες· επισημαίνει ότι η συμμετοχή νέων σε γεωργικές 

δραστηριότητες οδηγεί σε βελτίωση των επιδόσεων όταν αυτοί συνεισφέρουν 

καινοτόμες λύσεις και εφαρμόζουν τεχνολογία τελευταίας γενιάς στη γεωργία· 

6.  τονίζει ότι είναι σημαντικό να διατηρηθούν επαρκή ενωσιακά κεφάλαια για τη 

γεωργική ανάπτυξη μετά το 2020 προκειμένου να καλυφθούν οι ανάγκες αυτών των 

περιφερειών, λαμβάνοντας υπόψη πρωτίστως το δυναμικό ανάπτυξης της γεωργίας, 

παράλληλα με την ανάγκη συνέχισης χρηματοδότησης όλων των περιφερειών της ΕΕ, 
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δεδομένου ότι οι επιπτώσεις της παγκοσμιοποίησης, της κλιματικής αλλαγής και της 

βιομηχανικής μετάβασης δεν περιορίζονται στις λιγότερο ανεπτυγμένες περιφέρειες, 

όπως δηλώνεται στην έβδομη έκθεση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τη συνοχή, αλλά 

επηρεάζουν σημαντικά, λόγου χάρη, τις αραιοκατοικημένες περιοχές· αναγνωρίζει τον 

σημαντικό ρόλο που διαδραματίζουν τα καθεστώτα ενίσχυσης του πρώτου πυλώνα 

ιδίως για τις υστερούσες περιοχές και καλεί συνεπώς να διατηρηθούν αυτά όσο το 

δυνατόν πιο κοντά στα επίπεδα της σημερινής ΚΓΠ·  

7.  επισημαίνει ότι η χρηματοδότηση της αγροτικής ανάπτυξης και της ΚΓΠ δεν μπορεί να 

υπονομευθεί παρά τις πιέσεις που ασκούνται στον προϋπολογισμό της ΕΕ· τονίζει ότι 

το Brexit θα έχει επιπτώσεις για όλα τα κράτη μέλη και ενδέχεται να επηρεάσει 

αρνητικά τις περιφέρειες της υπαίθρου· ζητεί τον προσδιορισμό και τη στήριξη των 

περιφερειών αυτών· 

8. υπογραμμίζει την ανάγκη να υπάρξει μεγαλύτερη ευελιξία στη διαχείριση των 

κονδυλίων αγροτικής ανάπτυξης και επισημαίνει τη σημασία της αποσύνδεσης των 

πιστώσεων για τη γεωργία από τους δημοσιονομικούς περιορισμούς· 

9. επισημαίνει ότι απαιτούνται ολοκληρωμένες και επίκαιρες αναπτυξιακές στρατηγικές 

όχι μόνο για την αντιμετώπιση ορισμένων βασικών προβλημάτων των γεωργικών 

υστερουσών περιοχών αλλά και για την ενίσχυση της ικανότητας αυτών να υιοθετούν 

νέα τεχνολογία, να διατηρούν και να προσελκύουν ταλέντο, και να αποσπούν και να 

παρέχουν κίνητρα για νέες επενδύσεις· 

10. πιστεύει ότι μία από τις μεγαλύτερες προκλήσεις των υστερουσών περιφερειών είναι η 

αύξηση της παραγωγικότητας και της απασχόλησης στον γεωργικό τομέα· 

11. επισημαίνει τη σημασία των πιθανών συνεργειακών επιπτώσεων του μεγάλου αλλά 

φθίνοντος μεριδίου που έχει η γεωργία όσον αφορά τις συνολικές θέσεις απασχόλησης 

στις υστερούσες περιφέρειες με την προοπτική μιας στέρεης βάσης για την παραγωγή 

παραδοσιακών προϊόντων ποιότητας, όπως τα προϊόντα με γεωγραφική ένδειξη, τα 

ορεινά προϊόντα ή τοπικά ιδιότυπα προϊόντα και με την προώθηση μέτρων 

επισιτιστικής ασφάλειας και περιβαλλοντικής βιωσιμότητας· σημειώνει εξίσου τις 

δυνατότητες ανάπτυξης τουριστικών δραστηριοτήτων, ιδίως αγροτουριστικών· 

επισημαίνει την έκκληση που απηύθυνε το Κοινοβούλιο το 2015 σχετικά με την 

επέκταση της προστασίας της γεωγραφικής ένδειξης της ΕΕ σε μη γεωργικά προϊόντα· 

φρονεί ότι μια τέτοια επέκταση μπορεί να λειτουργήσει τονωτικά για όλες τις αγροτικές 

περιοχές της ΕΕ διότι θα προσδώσει αξία σε παραδοσιακά προϊόντα και θα 

δημιουργήσει θέσεις εργασίας στην ύπαιθρο· παροτρύνει την Επιτροπή να υποβάλει 

νομοθετική πρόταση σχετική με την επέκταση της προστασίας της γεωγραφικής 

ένδειξης της ΕΕ σε μη γεωργικά προϊόντα· 

12. επισημαίνει πόσο σημαντικό είναι να υποστηριχθούν τοπικές πρωτοβουλίες που 

αποβλέπουν στη μεταποίηση, εμπορία, διανομή και κατανάλωση τοπικών προϊόντων, 

καθώς και στο τοπικό εμπόριο. 

13. επαναλαμβάνει τη σημασία της καινοτομίας, της κατάλληλα κλιμακωμένης 

ψηφιοποίησης και της βελτίωσης των τοπικών υπηρεσιών (υγειονομικών, κοινωνικών, 

ταχυδρομικών) και των υποδομών προκειμένου να δημιουργηθούν με τον τρόπο αυτό 

ένα θετικό περιβάλλον και καλές βάσεις για την τόνωση της ανάπτυξης και την 
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ενίσχυση της συνοχής στις υστερούσες περιοχές· επισημαίνει ότι οι καλές υποδομές και 

δη η παροχή διαδικτυακών συνδέσεων υψηλής ταχύτητας αποτελούν προαπαιτούμενο 

για τη βιωσιμότητα της υπαίθρου και μπορούν να συμβάλουν θετικά στο πρόβλημα της 

εγκατάλειψης της υπαίθρου και να βοηθήσουν στην προσέλκυση του εργατικού 

δυναμικού υψηλής ποιότητας που απαιτείται για την ανάπτυξη των εν λόγω περιοχών· 

υπενθυμίζει ότι η εκπαίδευση και η κατάρτιση αποτελούν ουσιώδη συστατικά του 

αναπτυξιακού μίγματος, που μπορούν να ενισχυθούν περαιτέρω από τη δυνατότητα 

επιγραμμικής διασύνδεσης· εκφράζει την ικανοποίησή του για το έγγραφο 

προβληματισμού της Επιτροπής σχετικά με το μέλλον της γεωργίας, στο οποίο 

προβλέπονται μια μεγαλύτερη συγκέντρωση επενδύσεων στο πεδίο της κυκλικής 

οικονομίας και της βιοοικονομίας, κάτι που προσφέρει σημαντικές δυνατότητες 

απασχόλησης, καθώς και η ανάπτυξη της πρωτοβουλίας «Έξυπνα χωριά» που περνά 

μέσα από την υποστήριξη των τοπικών κοινοτήτων με σκοπό την ψηφιοποίηση και την 

ανάπτυξη υποδομών παροχής υπηρεσιών· 

14. επισύρει τη προσοχή στο μοντέλο της κοινωνικής γεωργίας και στη δυνατότητά του να 

λειτουργήσει ως συνδετικός κρίκος μεταξύ των ανθρώπων της υπαίθρου και να φέρει 

κοντύτερα τη γεωργία στους πολίτες· φρονεί ότι το μοντέλο αυτό αποτελεί ένα χρήσιμο 

εργαλείο που προσφέρει ένα φάσμα ευεργετικών υπηρεσιών στήριξης στη τοπική 

κοινωνία καθώς συνδέει τους γεωργούς με την ευρύτερη κοινότητα· 

15. παρατηρεί ότι η ολοκληρωμένη υλοποίηση καινοτόμων έργων, όπως είναι η 

πρωτοβουλία «Έξυπνα χωριά», εξαρτάται σε μεγάλο βαθμό από την επέκταση της 

συνδεσιμότητας παράλληλα με την εκπαίδευση· προτρέπει στη λήψη περαιτέρω μέτρων 

για να ανακοπεί η εγκατάλειψη της υπαίθρου, να τονωθούν οι οικογενειακές 

εκμεταλλεύσεις και να προωθηθούν μια καλύτερη διαχείριση του περιβάλλοντος, η 

κοινωνική ενσωμάτωση, η μείωση της φτώχειας και η δημιουργία θέσεων 

απασχόλησης μέσω μιας ευφυούς προσέγγισης· 

16. σημειώνει ότι η προώθηση της αλλαγής νοοτροπίας όσον αφορά τους παραδοσιακούς 

ρόλους των φύλων, μιας αλλαγής που θα επιτρέψει στις γυναίκες να επωφεληθούν 

επίσης από την περιφερειακή διεύρυνση, μπορεί επίσης, επιπλέον της εγγενούς της 

αξίας, να ενισχύσει την ανταγωνιστικότητα του εμπορικού και του βιομηχανικού 

κλάδου στις υστερούσες περιφέρειες· 

17. εκφράζει την ικανοποίησή του για την προτεραιότητα που αποδίδει η Επιτροπή στην 

ανανέωση των γενεών στο πλαίσιο της επόμενης μεταρρύθμισης της ΚΓΠ· φρονεί ότι 

αυτή η έμφαση μπορεί να συμβάλει στη βιωσιμότητα των αγροτικών περιφερειών της 

ΕΕ· 

18. παρατηρεί ότι η διαφοροποίηση έχει καταστεί αναγκαιότητα για πολλούς αγρότες, ιδίως 

στις υστερούσες περιφέρειες, διότι παρέχει πρόσθετες πηγές εσόδων· 

19.  επισημαίνει ότι μια καλά διασυνδεδεμένη επικράτεια που δίνει προτεραιότητα και 

στήριξη στις περιφέρειες της υπαίθρου συμβάλλει ουσιαστικά στο έργο που παράγουν 

οι ερευνητικές συμπράξεις, συμπεριλαμβανομένων των πρωτοβουλιών στο πλαίσιο της 

Ευρωπαϊκής σύμπραξης καινοτομίας, έτσι ώστε οι καινοτόμες πρακτικές να μπορούν 

να ενισχύουν περαιτέρω την βιώσιμη ανάπτυξη της γεωργίας και των συναφών 

επιχειρήσεων στην ύπαιθρο των υστερουσών περιφερειών. θεωρεί, από αυτήν την 

άποψη, ότι η ανάγκη να ενθαρρυνθούν οι συνεργασίες μεταξύ περιφερειών της ΕΕ σε 
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επίπεδο NUTS 2 είναι εξαιρετικά βάσιμη· 

20. επισημαίνει τη χρησιμότητα της εδαφικής προσέγγισης η οποία εξασφαλίζει επαρκείς 

υποδομές και κοινωνικό κεφάλαιο για κάθε περιφέρεια· επισημαίνει την ανάγκη να 

παρέχονται στην ύπαιθρο υπηρεσίες όπως η επαγγελματική παροχή συμβουλών, η 

παροχή χρηματοπιστωτικών συμβουλών και η καθοδήγηση σε θέματα διαχείρισης 

γεωργικών εκμεταλλεύσεων, ώστε να αμβλύνονται οι πιέσεις που συνοδεύουν την 

αγροτική δραστηριότητα· επαναλαμβάνει ότι για να διατηρηθούν οι περιφέρειες αυτές, 

είναι ζωτικό να παρέχονται δημόσιες υπηρεσίες, όπως η εκπαίδευση και η υγεία, η 

δημόσια κοινωνική μέριμνα, οι δημόσιες μεταφορές και τα δημόσια ταχυδρομεία· καλεί 

τα κράτη μέλη να εξετάσουν το ενδεχόμενο συνδρομής των κοινοτήτων στις 

υστερούσες περιφέρειες με τα αντίστοιχα εργαλεία που δημιουργούν κλειστά 

κυκλώματα παραγωγής και συμβάλλουν στο να παραμένουν οι διαδικασίες 

προστιθέμενης αξίας στις περιφέρειες, δημιουργώντας έτσι ακμάζουσες αγροτικές 

οικονομίες και αναστρέφοντας την εγκατάλειψη της υπαίθρου· 

21. ζητεί από την Επιτροπή να μεριμνήσει ώστε η συγχρηματοδότηση στο πλαίσιο των 

Ευρωπαϊκών Διαρθρωτικών και Επενδυτικών Ταμείων να παραμείνει εκτός των 

περιορισμών που θέτει το Σύμφωνο Σταθερότητας και Ανάπτυξης· 
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